
Wie Sie die SchlieSSe nutzen / hoW to uSe the claSp / comment utiliSer le fermoir 
cÓmo funciona el cierre / hoe de SluitinG GeBruiKen / SÅdan ÅBneS/luKKeS SpÆndet 

ÖFFNEN  /  OPEN  /  OUVERTURE  /  ABRIR  /  OPENEN  /  ÅBNE 

1.  Öffnen Sie den Schutzbügel  
Open the security clasp  
Ouvrez le fermoir de sécurité  
Abra la brida de protección   
Open de veiligheidsbeugel   
Åbn sikkerhedsbøjlen 

2.  Ziehen Sie den Bügel über den Stif t  
Pull the hook over the pin  
Tirez le crochet au-dessus de la barrette  
Pase la brida por encima del pasador  
Trek de beugel over de pin  
Træk bøjlen hen over stif ten

SCHLIESSEN  /  CLOSE  /  FERMETURE  /  CERRAR  /  SLUITEN  /  LUKKE 

1.  Schließen Sie die Schließe (sie sollte einrasten)  
Close clasp ( it should snap)  
Fermez le fermoir ( il doit claquer)  
Cierre el cierre (debe encajar)  
Sluit de sluiting (ze moet vastklikken)  
Luk spændet (det skal gå i hak) 

2.  Schließen Sie den Schutzbügel  
Close the security clasp  
Fermez le fermoir de sécurité  
Cierre la brida de protección   
Sluit de veiligheidsbeugel  
Luk sikkerhedsbøjlen 

2 11 2


